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Siirah Ash-Shu‘ara’
(THE POETS)

Section 1
In the Name of Allah | S :
The Most Gracious, The Most Merciful. )
. Ta Sin.Mim. Gzt »
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3.

These are the verses of a
luminous Book.

Perhaps you shall kill yourself
with gnief because they do not
become believers.

If We can send down to them a
Sign from the heavens so that
their necks would become
submissive to it.

And there comes not to them any
fresh admonition from the
Compassionate but they are used
to by turning away therefrom.
So they have surely belied; so
presently there shall appear to
them the truth of what they have
been mocking at.

Do they not observe the earth -
how We cause to grow therein
every manner of fruit?

Verily therein is a Sign, but most
of them are not believers.

And verily your Rabb! He is the
Mighty, the Merciful

I-':"""'.f..-- ﬂ'«-' L~ J:‘li

‘;.F‘anﬁ-‘_;huul
[

_,;E’L.-!" [""'t: "" 23
@_,.;._J
eﬂfmﬂbﬁ;“lﬂ‘

O ERA S TR

=

OrIbAE s



Secrets of Revelation

mshasalsoheenlistcdinﬂwhhkhnsumhsmdmnﬁnucsdismssinglhc
topic of denial by the non believers. It explains the consequent inner feelings of
the Holy Prophet™". He knew very well that it was an outcome of their
misdeeds, that had destroyed their innate capability, He also believed in the
Absultﬂeﬂmntpmmufﬁﬂah.lfHemm@dmmpmplabeﬁwc.mm
candamrcﬁ:sc.chasﬁmhaamthathismspunsihiﬂtymtnmmcy
Allah’s Message and not to ensure its acceptance by the people. Despite this,
whenever they repudiated his Message the Holy Prophet’s™*¥ far reaching sight
mﬂdfmmﬂsﬁm&lmﬂwm:,ﬂmis.ﬂwﬂcll.ﬁmdmmpeﬂed v his
natural clemency he felt deeply anguished.
Mﬁyﬂmmfmthimanddlawhismmﬁnntothcﬁctmmﬁnisa
manifest Scnipture which provides clear evidence on Allah’s Unity, Who 15
truly worthy of worship. To accept or not is the prerogative of the people. Ifa
person prefers to go the other way by his free will, the Holy Prophet™* need
not feel so aggrieved as to put his own life at stake. So if the infidels do not
wmcMmac,lmthunmisctheirchgimHadﬁbemAﬂ;h'sPuw
to make them accept, He would have sent a Sign to humble them completely,
suchasunﬁﬂdingﬂ!cﬁfcaﬁ:rdmthmtosuﬂ'mﬂmupmdmialnrm
sumply impose a severe headache. Had Allah exercised any such option, no one
would have ever dared to deny. But people have been given the freedom to
choose. It is not only the Holy Prophet™**" who has experienced this opposition
but whenever Allah, the Most Merciful. sent guidance and His Scripture, the
infidels always callously denied it altogether, and derided the revelations,
Hﬂwwer.tthayisnumfarwhmallﬁmscfactswﬂlbcma:ﬁfcstcdmd}cm
and they will have to bear the consequences of their attitude,

They are blind enough not to ponder over the earth and its growth; how Allah
brings forth so many plants and determines the function of sach. The male and
the female perform the assigned tasks and give the desired output in the form of
flowers and fruits. How durable and magnificent is Allah’s System that
cverything from beginning to the end, meticulously observes each and every
Divine Code ordained for it. The end result of all is the service to mankind. So
will the one being served by all, and personally undergoing different stages of
life in His System, according to well defined laws in matters of ZENCsIS over
which he enjoys discretionary rights, not believe? Is there any dearth of
cvidence in this entire system? Of course not. Every creation bears testimony to
the Absolute Potence of the Creator. It is only the human being, of whom a
majority denies the truth, So why must the Holy Prophet™¥ feel so deeply




distressed fm'_ them. Their conduct deserves annihilation. He is Mighty and
capable of doing 50, yet He gives them respite out of mercy. He has raised the
Holy Prophet™" with His Book, purely out of clemency for mankind as a

whole.
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Section 2

And recall when your Rabb said
to Miisa: Go you to an ungodly
people.

The people of Pharach; they fear
Me not.

Miisa said: Rabb! 1 fear he will
belie me,

And my breast straitens and my
tongue moves not quickly: so
send for Hariin.

And they have a crime against
me; so I fear they shall slay me.
Allah said: By no means! So go
both of you with Our Signs; |
shall be with you listening.

So go both of you to the Pharaoh
and say: We are the Messengers
of the Rabb of the worlds.
Send with us the Children of
Israil.

'Ih_c Pharaoh said: Did we not
bnpg yOu up among us as a
child, and you stayed with us
many years of your life?

And you did the deed you did:
and you are of the ingrates.
Miisa said: | did the deed when I
was mistaken.

Then 1 fled from you when I
feared you, and my Rabb
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27,
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bestowed on me judgment and
made me one of the envoys.
And the favour with which you
did oblige me was that you had
enslaved the Children of Isriil,
The Pharaoh said: And what is
this Rabb of the worlds?

Miisa said: Rabb of the heavens
and the earth and whatever is in-

between, if vou seeck to be
convinced.

The Pharaoh said to those
around him in amazement: Do
you not hear?

Miisa said: Your Rabb and
Rabb of your ancestors.

The Pharaoh said: The
Messenger sent to you is mad
indeed.

Miisa said: Rabb of the East and
the West and whatever is in-
between, if you care to
understand.

The Pharaoh said: If you will
take a god other than me, I shall
surely place you among the
prisoners.

Misa said: What, even if [ bring
to you something evident.

The Pharach said: Forthwith it
then, if you are of the truth-
tellers.

Then he cast down his rod, and it
was a serpent manifest.

And he drew forth his hand, and | .

it was white unto the beholders.
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Secrets of Revelation

The Holy Prophet’s*" concemn for the infidels may be measured by the agony
he felt for them. A person so gracious towards his enemies can never deprive
his friends. So Allah makes a mention of the Pharach, a tyrant and an infidel of
high calibre who had claimed divinity, in order to pacify the Holy Prophet A",
But even he was not deprived. Allah sent His exalted Messenger™ with
evidences and muracles to guide him but he chose the other way. So the Holy
Prophet**" need not feel distressed for the wretched who, by their own free
will, wish to move in the opposite direction.

To Seek Means is not Prohibited

Prophet Miisa™® was commanded to go to the Pharaoh’s folk to invite them to
Him as they had become rebellious. He submitted: “O Allah! My bosom fecls
straitened and | cannot give a spontaneous answer. Also | cannot speak fluently.
Do nominate Harlin™®, my brother, as Prophet with me. Moreover, the people
of Pharaoh consider me guilty of murder and | am afraid they will kill me
immediately.” Allah assured him that none of these factors would impede his
way. He blessed him with an opening of the bosom, an inner enlightenment 2nd
fluency in speech, and his brother Harlin™ with Prophethood. To seek means
for facilitating a given task is not, therefore, only proper but also necessary.
Allah provides the means and also makes things casy.

Believing in the Messenger is the basis for Believing in Allah

Now both of them were commanded to go to the Pharaoh and demonstrate the
miracles and proofs before him, being fully conscious of the fact that Allah
was with them, listening and beholding. They arrived at the Pharaoh’s Court
and invited him to Allah, the Sustainer of the entirc universe, introducing
themselves as His Messengers. They demanded that the Pharach and his people
must end their rebellious conduct and submit to His obedience. And that the
Bani Isrdil, enslaved for the past four centuries must be allowed to return with
them to their native land Synia. The Bani Isriil were 1.25 million in number at
that time.

Debate and Absurd Reasoning

The practice of dialectic debate between Prophet Miisa™ and the Pharaoh is
still in vogue. Often under its cover, absurd reasoning is put forward, where a
party merely wishes to impose its opinion whereas the aim 1s to expound the
truth by logical reasoning. The Pharaoh squabbled in the absence of logical
argument to support his claim of divinity against the Unity of Allah, and to



keep the Bani Israil enslaved. He said: ‘Aren’t you the one brought up in my
houschold. Now you stand before me posing as a Prophet with a Message
whereas you are guilty of a grave crime like murder. Now how could you invite
others to reformation?’ The Prophet™ answered decently that it was indeed an
unintentional mistake, he had only tried to stop a fight and in the process the
aggressing Qibti got a blow which proved fatal. After the incident he fled
Egypt knowing fully well that the country’s law only favoured the Qibtis while
any aggression against the Isrdilis was not considered an offence,

He added that Allah had been extremely generous to have blessed him with
Prophethood. His mistake was neither on purpose nor something that negated
this office. Now he was here in the exccutior: of his Prophetic mission. And as
for the Pharaoh’s recounting his favour of upbringing him, it was in fact his
tyranny that ushered him into the royal household. How mercilessly he had
enslaved the Bani Isrdil and exccuted their male infants. His mother had
entrusted him to the river by a Divine Plan wherefrom he was picked up and
raised in the royal houschold. It can hardly be termed as a favour: rather it was

an event which manifested Allah’s Omnipotence to avenge the atrocitics of the
Pharaoh.

Outwitted, the Pharaoh changed the topic and asked Prophet Miisa™S: Who, in
his view, is the Rabb of the world?"” He was told that the One Who sustains the
hcavens and carth and all that lies therein, was indeed the Rabb. The Pharaoh
had asked about the Divine Being and His origin while the Prophet™® answered
him with reference to the Divine Attributes, adding that it was impossible to
define His ongin. If he had the capacity to believe in and understand the end
results, he could observe that cach and every atom in the universe was a
witness to His Providence.

Nmu!thhmmthwdtuhjsmurﬁmandasknddwmtuscchnwabmrdly
his question was being answered. Prophet Miisa™* continued: “He is also your
Rabb, if only you ponder over to see who created you? If you claim divinity,
then who created your forefathers? Certainly He is also their Rabb.” This left
no room for further argument by the Pharaoh. Flabbergasted, he labelled the
Prophet as a lunatic. Prophet Miisa™®, however, added that He indeed is the
RabbnftthastandﬂmWesLtthneWhnpmgmmmcdﬂmsyslcmm
nsing and setting of the sun and controls all that the universe holds.

This enraged the Pharaoh, who threatened that if Miisa™® took anyone else as
god besides him, he will face the gallows. He was logically humbled in the
entire dialogue. Prophet Miisa™ now suggested that he could present stronger
cvidence in the form of 2 miracle. The Pharach asked him to bring it forth so
that his credibility could be ascertained right away.



The Prophet™ cast his staff which, by Allah’s will, turmed into a serpent. He
placed hus hand mnto the bosom of his robe, then drew it forth and it appeared as
radiant as the moon.
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Section 3

The Pharaoh said to the chiefs
around him: verily he is a
magician knowing.

He would drive you out of your
land through lis magic, what is
it then that you command?

They said: Put him off and his
brother, and send callers to the
cities,

That they may bnng to you
every magician knowing.

So the magicians were
assembled at a set time on a day
made known.

And it was said to the people:
Arc you gathering?

Likely we are to follow the
wizards if they are the winners.
Then when the magicians came
they said to the Pharach: Will
there be a big reward for us if we
are the winners?

He said: Yea; and you shall be of
those brought nigh.

Miisa said to them: Cast down
what you have to cast.

Then they cast their ropes and
their staves, and said: By the
might of the Pharach we shall be
the victors.

IIII" P

E) 2L 5007 i b6

(Oupennilin 85 200
@ <
@ '._E-m‘dn_-_: Jd-“_,‘ E

0L _',_,L;..‘L.}éa B &

ul',i'.'"'.'

@d _,-.-.‘ r\-a‘J-l,_;-LHJ-"  y

Ll j.#

() A R S
CRD SR iR
OFISE

Ao 588505 56

@ :bmfjt;‘&:rp:ldh

il"-‘fi

S I dinae AL TG
@ st



45.  Then Misa cast his rod, and 1o} | v st pon ., . ..
it swallowed up what they had @ ﬁﬁhulf_‘:} slas gr _,Ult

invented.

4. Then the magicians flung W i 5
themselves prostrate, ' @ g *

47.  They said: We now believe in (D i i
the Rabb of the worlds, o

48.  The Rabb of Miisa and Hariin, QA s,

49.  The Pharaoh said: You believed R ey Py
before I gave you leave. Surely gﬁﬂwmﬂgﬁh‘nﬁ
he is your chicf who taught you| 3 fe-[% s - Yy S G
magic, so you shall surely come & : 'tf': i
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your hands and feet on opposite
sides, and certamly | shall
crucify you all.
0. They said: No harm! Verily to R e :-l-;‘:--; T
our Rabb we are to return. @UJJ‘-'., Eod) GG
1. We long that our Rabb shalll ol ¢y, farisi
forgive us our faults as we have e ~ ,ﬁu;-hﬁ,
been the first of believers. S c;ﬁ' Jj
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Secrets of Revelation

The Pharaoh, instead of addressing Prophet Miisa™®, turned to his courtiers and
said: "What an expert wizard he was, with malafide intentions. It appeared as if
he wanted to gain control of the empire and expel all of us from the land.* The
Prophet™, on the other hand, had only invited them towards Allah and had
demanded the freedom of Bani Israil without 2 word on the country or the
Government. Since the Pharach had run out of all arguments, he took to
twisting the facts in order to win over his chicfiains against the impending
threat, He sought their counsel that whatever they decided would be done. They
suggested that for the time being both Miisa®® and Harin™® be allowed to
return unhindered. And since there was no dearth of ace magicians in the
country, a royal command be issued sumnioning all to compete with them.
Prophet Miisa™ fixed a time for the contest. He did not insist that his miracles
were not sorcery, leaving the final outcome to the proposed contest,



The Difference between Miracle and Sorcery

The miracles given to the Prophets™ through time always matched the
nqmﬁs:ufﬂmmﬂnnpomrypooplc.suﬂu:thcywﬂdwahmmwisc
that the feat was possible only by Allah’s Powers. Moreover, a miracle or
Karamah are manifested only to uphold the truth and to reinforce the
authenticity of Prophetic Message while magic is confined only to worldly
yins.AndnngicmmﬂMgcﬁwmaliiyufammg,iim}yappcmns
changed to the viewers, whereas, whatever is manifested in a miracle is real
methcrupcsandrndsufthcmagicimsmmasmkcshy&m
spectators while the staff of Prophet Miisa™ actually became a giant serpent
and physically swallowed all works of the magicians. ‘
mmgi:iansgaﬂrmdmthcﬁmeﬁmd&ndﬂmcmmwaswdladvcﬂimdb}'
ﬁcPMmummgcmcmhlhmﬁMﬂnmmmdbuckupmc
magicians. And if the magicians won they were to be taken around in a
procession, celebrating the victory. The reason why the Pharaoh’s folk were so
optimistic was that every magician claimed that he could make snakes and a
single serpent of the Prophet™ would obviously be no match to them.

The magicians demanded from the Pharaoh rewards commensurate to the
m«yinthcgrmtmmspwomdbyhhn.mywmjusﬁﬁedassmm
always aims at worldly gains. The Pharaoh encouraged them immensely and
sud that they would be rewarded beyond expectations not only in terms of
wealth, but also by induction as royal courtiers.

The Effect of Respecting Prophethood

Prophet Miisa™ permitted the magicians to demonstrate their expertise first
when asked whether he would like to take the lead or would permit them to do
so. This respect was displayed taking him to be a magician par excellence
whose ecxpertise had prompted the Pharaoh to hold the contest This
unintentional courtesy towards a Prophet™ provided them the capacity to scc
the truth. Though extended without acknowledging him as such, vet it did
impact their hearts. Now they cast their ropes and rods brought along and soon
the arena appeared infested with large snakes, hissing and crawling m all
directions. The magicians proudly swore by the eminence of the Pharach that
they were sure to win.

Swearing

They swore upon the Pharach, as is customary today, though totally wrong, to
swear upon others than Allah. It is only proper to swear upon Allah. Again
swearing upon Allah on falschood is sinful, as it is upon others cven on truth:
for instance, ‘1 swear upon you, or on your head, or on my son ctc’



So when Prophet Miisa™® cast his staff, it tumned into a huge scrpent that
swallowed all the other snakes and in no time cleared the arena. It reverted to
its original state without any change in its size despite devouring all works of
the magicians as soon as the Prophet™ held it again in his hands.

Shaikh Allah Yar Khan™"* comments that the magicians realised that had the
Prophet™ performed magic, it would have simply annulled their works,
lcaving at least their ropes and rods in tact. And he would have also demanded
reward for his performance whereas he sought only the belief in Allah. Now
assured that it was a Divine Act they fell prostrate in acknowledgement.
Though cveryone present had witnessed the contest, yet it was only the
magicians who were blessed with the capacity to accept the truth as a reward
for the respect shown to a Prophet™. They instantly proclaimed faith in the
Rabb of the universe, the Rabb of Prophets™ Miisa and Harin™®,

The Authentication of Faith in Allah

Mark that the magicians were specific in their belief in the Rabb of Prophets
Miisa™ and Harin™". Similarly, according to Islamic Figh it is imperative to
educate a child to believe in Allah, as introduced by Prophet Muhammad***
son of “Abdullah, born in Makkah and who later migrated to Madinah, to
ensure that there are no misconceptions with regard to faith in Allah.

The Pharaoh was, however, exasperated. He had gathered a massive crowd
being confident of victory of his magicians. But the tables had tumed and the
Prophet’s™ miracle could lead to large scale conversion of masses to faith
Therefore, he alleged that the whole episode was a conspiracy of his magicians
and Prophet Miisa™® who was their mentor. It was aimed at letting the Pharach
down, and that was why the magicians had made such a significant
announcement without even consulting him for the next course of action.

This was obviously a baseless accusation. The Pharaoh knew fully well that
while in Egypt, Prophet Miisa™® had lived in his palace. Then he had fled away
from the kingdom, and could not possibly be the mentor of the magicians. He
played on the peoples ignorance who, due to lack of knowledge, often tend to
believe in such absurdities. Besides, he decided to punish the magicians
severely, assuming that this would terrify the public into maintaining their
belief in him. He announced chopping off their hands and feet on the alternate
sides and crucifying them in pain so that they may taste the severity of
punishment for defying him. The magicians declared that the proposed
punmishment was paltry as it would usher them into the Divine Court where the
realization of their goal of His Forgiveness and elevation of their grades, awaits
them. They wished that the Munificent Rabb may forgive all their past follies



fwﬂwmunlymcywhomjn}'cdthchmumbcblcsscdwﬁhlhithamungst
all the spectators.

Spiritual Link with a Prophet™ leads to Prophetic Knowledges

The point worth considering herc is that the magicians summoned by the
Pharaoh had no prior knowledge of Prophet Miisa*®. When they entered the
contest, they only took him as a magician. But once the truth dawned upon
them and Allah blessed them with the capacity to embrace faith with such a
decp sincerity that the Prophetic knowledges reflected upon their hearts directly
without any overt means. And they spoke out that death was of no significance
mddmminﬂis&mcwasasmmofamininghﬂnh‘sﬁm,
the eternal salvation and an elevation in the grades, which had become their
sole aim. They talked of the Akhirah in a way as if Allah had unveiled it before
them and they were actually visualizing and narrating the reality although the
Prophet™ never got an opportunity of formally educating them. This honour
was also enjoyed by the Companions™*" later in history and the ignorant for
mmmlymfnrmﬁinmscmmwmuf\mﬁmdisﬁplinﬁbm
also turned into Mujahids, Ghazis and Martyrs.

Section 4
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And they pursued them at
Sunrise.

And when the two parties saw
cach other the companions of
Misa said: Verily we are
overtaken.

Miisa said: By no means! With
me 15 my Rabb; He shall guide
me.

Then We revealed to Miisa:
smite you the sea with your staff.
So it became separated, and each

. part was like a mighty mount.

And near We brought there the
others on.

And We delivered Miisa and
those with him together.

Then We drowned the others.
Verily herein is a Sign, yet most
of them are not believers.

And verily your Rabb! He is the
Mighty, the Merciful.
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Secrets of Revelation

When, despite witnessing such incredible miracles, the Pharaoh insisted on
denial, Allah revealed to Prophet Miisa™ to escort My slaves” (the Bani Isril
had since become belicvers and Allah honoured them with the title of My
slaves™) out of Egypt at night He was also informed that the Pharach will
follow in hot pursuit (and shall thus meet his tragic end). So when he heard that
the Bani Isrd3il had fled over night and carmed away lot of wealth and
omaments of the natives, he was outraged. He hurried his couriers to the other

cities and summoned all the young fig

hters, with a message that the Bani Isril,

a worthless community, had invoked the Pharaoh’s wrath by fleeing from the
country stealthily along with the wealth of people and ought to be taken to task
He set out in pursuit of Bani Israil failing to discern that it was a Divine Plan to



drive them out of their beautiful cities, gardens and springs, laden with
provisions and wealth to be taken over by the Bani Isriil later.

The army of the Pharaoh moved speedily and caught up with the Bani Israil
one fine moming, who had reached the Red Sea and were planning to cross
over. The sudden appearance of the Pharaoh’s Army unnerved them. They
cried out: “O Prophet™! We have been caught”, who firmly dismissed it, for
the Prophets and Messengers are as steadfast as mountains. The knowledge
they have is authentic and they enjoy complete trust in the information
provided by Allah. So Prophet Miisa™ declared: “Certainly not. My Rabb is
with me and will make a way for us".

Divine Company

Mark the words of Prophet Milsa™. ‘Ma‘ee Rabbi' (My Rabb is with me).
'fh:thincCompanylsconﬁmdtuhlsnwnsclf and it relafes to one of His
Attnbutes and is thus Attmbutive. A similar situation was faced by Prophet
Muhammad™**" during his migration, when the polytheists of Makkah pursued
lm. They amived at the very mouth of Cave Thaur and his Companion
Hadhrat Abu Bakr $iddiqg™" got extremely worried for his safety. Here the
Bani Isrdil felt anxious for their own safety and not of their Prophet™™, whereas
he was worried for the safety of the Holy Prophet™", who said: ‘Allah is with
us’, referring to the Company of the Being Himself, for both of them. By
including Hadhrat Abu Bakr $iddiq™*", this Company of the Being has in a
way been extended to all those believers who can come up to the standard of
devotion of the illustrious Siddig-¢e-Akbar™" (the greatest of all Siddig). Praise
be to Allah!

Miracle of Cleaving of the Sea

So Prophet Miisa”® was commanded to strike the sea with his staff. As soon as
he did, the water parted, creating many pathways separated by mountains of
water. The Bani Israil using these pathways crossed safely to the other side. It
was not a matter of high or low tide. Any such assumption will tantamount to
the denial of these Ayat for it was a clear miracle manifested by His
Omnipotence. Prophet Miisa™ and his followers had crossed the sea safely,
while the Pharaoh and his army were on the pathways in hot pursuit, when the
sea reverted to its normal state. Thus a superpower was wiped away without
formal war This event carries a great admonition, highlighting the fact how
devastating the opposition to the teachings of the Prophets can be.

Despite this, O Prophet***| Very few people believe in your Mcssage and a
vast majority stands away. Your Rabb is indeed Mighty, and can, if it pleases
Him, destroy these infidels as He had done the Pharach and his people. But



His Mercy is giving them respite and overlooking their mistakes. This story also
carncs a lesson for the believers that disobedience of the Holy Prophet's®™
commands does usher in humiliation and abasement
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Section §

And recite to them the story of
Ibrahim.

They said: Nay, but we found
our fathers doing in this way.
He said: Have you observed
whali you have been
worshipping.

You and your forefathers?
Venly they are an enemy to me,
save the Rabb of the worlds.
Who has created me, and He
guides me.

He Who feeds me and gives me
to drink.

And when [ sicken, then He
gives me health.

And He Who will cause me to
die, and then will quicken me.
And He Who, | long will|
forgive me my faults on the Day
of Requital
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Rabb! Bestow on me wisdom,
and join me with the righteous.
And assign to me an honourable
mention among the posterity.,
And make me of the inheritors
of the Garden of Delight.

And forgive my father; verily he
1s of the erring.

And do not humiliate me on the
Day when mankind will be
raised.

The Day whereon neither riches
nor sons will be of any avail.
Unless it be he, who shall bring
to Allah a whole heart.

And the Garden will be brought
migh of the God-fearing,

And the Fierce Fire will be made
apparent to the seduced ones.
And it will be said to them:
Where is that which you used to
worship.

Besides Allah? Can  they
SUCCOUr you or succour even
themselves?

Then they wall be hurled therein,
they and those seduced.

And the hosts of Iblis together.
And they while contending
therein will say.

By Allah, we have indeed been
in error manifest.

When we equalled you with the
Rabb of the worlds.

And none led us astray except
the culprts.

I S

B et il

O JFS RN i R v
@,—-—“ };-w.;iné:

@:ﬁt&f} u"a/-lui L{i_;lﬂ 'y

* g gder
© Y
_.,.r . B Y T

- _,-IY _}J L-c.-'ir iy

.!""'l-'l"' -

@A.-‘.quﬂl
@J T 4,
@..r,; Gl 'u:z::.;

e _,.{L';;'irx,_p;
... AR $ur--‘;@:m

OEFPEEIESS

O Fer e

ST
o WL

ol s ST

-J“r

OFRR afa
@y{;ﬂi‘;l#' o



100.  So none we have as intercessors. @ s 2 u"ﬁl:
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Secrets of Revelation

The polytheists of Makkah and Arabia as a whole professed to be the followers
of Prophet [brihim’s religion. Allah directed the Holy Prophet™*™ to recount to
them the story of Prophet Ibrihim'®®, (1) who he was and (2) what he preached
as compared to what they were doing, It may be recalled that Prophet Ibrahim™
had questioned his father and his people who did they worship and what beliefs
they held with regard to the idols? They said that they worshipped the idols and
had dedicated their entire lives to them.

The Worshipped must have Absolute Knowledge and Powers

Prophet Ibrihim™® asked them whether the 1dols were aware of their situation,
could hear their mnvocations and help them. Or if they were not worshipped,
could their annoyance do any harm? They obviously had no answer and
confessed that they were just following their forefathers without any rationale
So he called upon them to realize that the practices of their ancestors were
leading them to destruction, and if he did the same he too would be doomed
The Only One worthy of worship is the Rabb, the Creator of all the worlds and
Who meets everyone’s needs. It is He Who had created him and taught him the
ways of life. In other words, the birth of a child and the subsequent
development nto a grownup intellectual, a scientist, a politician or an
administrator, and thc making of Prophets™ and Messengers™ into
revolutionary personalities, are all manifestations of His Absolute Powers
While a human being needs food all the time, it is He Who arranges it. Health
and sickness are also part of human life and when the latter takes hold, it is He
again Who restores the health. He gives death and shall ultimately requicken
all to face accountability, and Prophet Ibrihim™* was no exception though
“hopeful” that He would overlook his mistakes and forgive him.



It is a fact that Prophets™ are innocent, free of errors. But here it is a
confession of Allah’s Magnificence and a display of extreme respect, that
Prophet Ibrahim™ has used the word ‘hopeful’. Besides, it highlights a general
rule of relationship or dealing with Allah, that everyone should only worship
Him Who created them with inborn capacity to seck knowledge and practise it
And it 1s His Forgiveness for which one can hope for in the Akhirah,

From Absence to Presence

As Prophet Ibrahim™" praised Allah, he experienced a state of presence before
Him, so he praycd directly. “O" Allah! Grant me J&km,” which according to
Commentators means wisdom and knowledge.

To Seek Power to Enforce Truth

However, according to Befir-e-Muhit with reference to Imam Razi™™ wisdom
and knowledge are the traits of Prophethood, which Prophet Ibrahim alrcady
possessed. Here it means the power of enforcement whereby he could arbitrate
between people, uproot falsehood and enforce the Truth. People are hable to £0
astray when they have powers to rule. The Prophets™ are, however. an
exception. For the sake of educating people, Prophet Ibrahim™S added to his
prayer: ‘Bless me with power and authority and keep me amongst the
nghteous’. He sought power to enforce piety and virtue in a manner whereby
his traditions would be practised by those who succeed him in time and also
rule as a means of proclaiming Allah’s Magnificence and not of deluding
people. It was accepted in the form of raising of the Holy Prophet™*" and the
Muslim rule, especially the rule of the first four Caliphs. Besides, this
mvocation encompasses all those who will establish and implement picty until
the Day of Judgment. He further begged Allah to accept his own actions to
deserve Jannah and its bounties.

To Pray for an Infidel’s Guidance is Legitimate

He also prayed for his father’s guidance and forgiveness so that he may not be a
source of embarrassment for the Prophet™ on the Day of Reckoning. Though
he did pray, yet guidance has to be sought by a person personally from the core
of the heart, which was totally lacking in case of his father and as such he
remained deprived. Prophet Ibrahim™® also described the scenario of the Day
of Judgment when affluence, power, pomp and show or children will be of no
avail for they merely serve the purpose of mundane gains and render the heart
heedless of Allah. Sure destruction awaits them while those blessed with Qalb-
¢-Saleem, will be emancipated.



Qalb-e-Saleem

In other words, their Quliib remained alive with His Love and illuminated with
His Lights. They used all their resources including children as means of
enforcing Allah’s Commands. Their affluence and progeny indeed served them
well. And the source of attaining Qalb-¢-Saleem is Allah’s Zikr. The Qurin
declares that it is through Allah’s Zikr that the Qalb finds peace. And its
fountainhead is the sacred Qalb of the Holy Prophet™" while a Shaikh is the

custodian of his blessings, whose Tawajuh engages a Qalb in Zikr and
tluminates it.

On that Day, the Jannah shall be brought nigh duly festooned, the eternal abode
of those who were conscious of and had obeyed Allah. And the Hell too shall
be drawn closer so that the rebels could see their final destination. The infidels
will be asked to look for their gods they had chosen to worship and sec if they
could rescue them or themselves, The idols and the infidels will together be
hurled into Hell upside down as well as the entire legions of Iblis. They will
quarrel between themselves and the infidels swearing upon Allah will confess
that 1t were they who erred by giving such disgraceful stones and devils the
status of God. They will acknowledge that their wayward and heretic leaders
had led them to destruction while being wrongdoers themselves. Today, there
was no one even to imercede for them, nor was there a well wisher!

They shall desperately wish to return to the world once again, promising that
they would become true Muslims. Despite the fact that these accounts offer
much admonition, a majority of pcople remain deprived of faith. Similar was
the state of the Makkans contemporary to the Holy Prophet™". He must,
therefore, know that his Rabb is Mighty and can destroy cveryone of them if
He so chooses. But He is Merciful and relents until the given respite is over
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And 1 ask of you no wage for it;
my wage 1s but with the Rabb of
the worlds.

So fear Allah and obey me.

They said: shall we believe in
you when the meanest of us are
your followers?

He said: I have no knowledge of
what they have been working,
Their reckoning is upon my
Allah, if you but know.

And I am not to drive away the
believers.

I am not but a manifest wamer.
They said: If you desist not, you
shall be of those stoned.

He said: Rabb! My people have
belied me.

So decide You between us and
them, and deliver me and those
who are with me of the
believers.
Therefore, We delivered him and
those with him in a laden Ark
Then We drowned the rest
thereafter.

Verily in this story is a Sign; yet
most of them are not believers.
And your Rabb! He is the
Mighty, the Merciful.
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Secrets of Revelation

Denial of a Prophet** is tke Denial of Prophethood

The people of Prophet Nih™ refused to believe in him. This indeed was the
dental of the very office of Prophethood, rightly taken as denial of all the
Prophets™, He was not a stranger for them, being one of them, and they were
well acquainted with his personality. Yet when they raised a finger on his
conduct, he reminded them that he was Allah’s Messenger and as such
trustworthy, for he tells them only what Allah Commands him to. So they must

fear Allah, refrain from His defiance and obey him, which indeed was Allah's
obedience.

Wages for Preaching and Worships

And they must also take note that he was not demanding any wages for his
cfforts in conveying Allah’s Message. Rather he expected his reward from
Him, the Sustainer of entire universe. This point has been discussed earlier that
taking wages for propagation of religion and worships is not permitted. Mufti
Muhammad Shafi**™"* asserts in his Mu‘anf-ul-Qurin that our rightcous
predecessors had declared such emolument as forbidden, though the later
scholars allowed it only under compelling circumstances. The best course of
action, however, 1s to adopt other permissible means of earning livelihood and
not to look for wages on preaching or worships.

For the Worldly, Rich and the Poor are two Nations

Prophet Nih** asked the people to refrain from Allah’s disobedience and pay
heed to his message. They refused on the ground that the few who had become
believers were impoverished and ignoble, that is, they belonged to the lower
strata of society. For lovers of the world, the rich and the poor are two separate
nations. They see all the virtues in the affluent, while meanness for them lies in
poverty. With Allah, however, virtue lies in obedience, regardless of the fact
whether one is poor or rich and meanness lies in disobedience." So he told his
people that their thinking was incorrect for it is Allah Who requites and is
Aware of secrets of the hearts. And their condition that the poor be put aside so
that they could become belicvers, was unacceptable. However, they too were
welcome to embrace the faith and join those who had already done so. The
decision was theirs while his assignment was just to forewarn them of the

horrible consequences of evil precepts and practices. To adopt the means to
avert destruction was, of course, their problem.



This straight talk infuriated them and they wamed him against saying or doing
anything incompatible to their social set up. They cautioned him not to
introduce any new system, and threatened to stone him to death if he did so
After a very long time, when he had lost all hopes, he prayed to Allah: ‘O
Rabb! My people have decided to kill me as well as all the belicvers, and |
have no hope that they will ever accept my message. So decide between us that
the defiant are destroyed and we are saved from them as well as the infliction
So Allah sent His punishment, which spared Prophet Nith™ and all those who
boarded his Ark, while the rest perished in the Deluge. This story has been
recounted as a great admonition and highlights the consequences of defying a
Prophet™. However, majority of the people still remain deprived of faith
whercas Allah is Potent over destroying them too. Yet He is Merciful that they

enjoy a respite.
Section 7
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Secrets of Revelation

The People of A"ad were no different, as they too denied the Message of Allah
when Prophet Hid™ was sent to them, who was from their own race. He
conveyed to them the message, to fear Allah and to reform their conduct. He
midth:mthathctmdbmmimdashﬂah’sMessmgm;mdwasmcyhg
His Message to them with absolute honesty. So they should fear Allah and
accept his message, for which he demands no wages. He expected his reward
only from Allah, the Sustainer of the entire world.

Unneeded Construction of Big Buildings and Monuments Denounced

MPn:phct*’askadthcmtopmﬁawﬂlﬁrmaﬂ'am;lhqwnm
gmndmnummtsin:vcryvalemdmisecolnmlpa]mfarbc}mdm
nceds, as if they were to live on forever. According to the Commentators,
wasting millions on erecting monuments and huge palaces beyond requirement
is contemptible and is denounced by Shari‘ah. It is forbidden for a ruler to do
so while his subjects are without the basic necessities of life.

The Prophet™ told them that this pomp afid show had hardened their hearts
And when they take someone to account, they deal him very harshly, to the



extent of cruclty. These arrogant ways impede faith. Therefore, it was best for
them to give up such conduct and fear Allah. He urged them to pay heed and
take his advice. They must recount the Divine favours they enjoyed in the form
of wealth, progeny, luxurious homes, lush green gardens and springs. He was
afraid that their misdeeds might invoke a doom that would destroy evervthing.
They told the Prophet™ that his preaching meant nothing to them, for it
comprises the fables of the past. In every era there were people who spoke
likewise, but there had never been nor would ever be a doom, they added. So
they rejected the Prophet’s™ word altogether. The promised doom ultimately
took them on and they-were completely routed. This story too has a glanng
Icsson, yet a majority remains deprived of faith. Allah is Potent over seizing,
and it is by His Mercy that they are allowed to avail the given respite.
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Secrets of Revelation

The People of Thamiid™ also refused to listen to Allah’s Messenger, when
Prophet $alih™, a fellow brother, was raised amongst them. He told his people
to fear Allah, and that he, as a Messenger, was conveying His Message with
utmost sincerity. The people must, therefore, concede to Allah’s obedience.
B&sidcs,hcdidnmscekan}*wagcsﬁnmthnmmaspimtubecmncaml:r.
Rather his reward was with Allah, the Provider of the entire universe. He
reminded them that they would not be able to live forever and would have to,
onc day, leave behind their beautiful abodes, springs and date palms laden with
fruit. They must acknowledge Allah’s favour how He had given them the
expertise whereby they hewed out of the mountains luxuriant homes.
Skilfulness

Expertise in any of the skills is a Divine favour and every epoch is marked by
some particular art. History reveals the existence of certain arts and skills
through time, which even today seem very challenging. For instance, the



construction of the Pyramuds involved incredible expertise in the geometrised
angles and judging the direction of rays from the sun. Similarly the lavish
dwellings of Thamild were hewed out of the mountains in multi-storeys, a task
seerningly impossible even in modem times.

50 to attain perfection in any skill which serves humanity is a Divine favour.
However, if 1t is used for destruction, or it becomes a source of neglect towards
Allah, it will invoke His punishment. In other words, the real issue is not the
atainment of expertise but how it is put to use. So the people must fear Allah
and obey him, said the Prophet™. They must not listen to those who disobey
Allah, that is, the rulers and chieftains, who cause mischief on His land and
were devoid of any aspect of virtue.

Thcpmplcthmgmthatbungmﬁasnmgmfhmufamag:m!spdl,hcw
saying such weird things. And as a human being like them his claim to be
Allah’s Prophet™ could not possibly be entertained. So they asked him to
prove his credibility by manifesting a miracle. The Prophet™® prayed to Allah
and a she-camel miraculously emerged from a large rock.

He told them that this she-camel was the proof of his Prophethood. So now she
will dnnk water from all the springs one day while their animals will take their
tum on the following day. He also wamed them against harming the camel lest
they are seized by Divine punishment. Despite the miracle they were not to
believe, save a few, and impudently hamstrung and killed the camel. So one
moming the signs of an imianent devastation appeared. They repented 1n vain
on what they had done but the respite was over and they were destroyed.

Though it i1s an admonishing chapter of history, yet many refuse to become
believers, Allah is Potent over everything and can punish the deniers but it is
by His Mercy that they are given the respite.
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And 1 ask of you no wage for it;
my wage is but with the Rabb of
the worlds.

Do you go in, of all creatures,
unto the males?-

And do you leave your spouses
your Rabb has created for you?
Aye! You are a people
trespassing.

They said: If you desists not, O
Lat! You shall be of those driven
forth.

He said: Venly | am of those
who abhor what you do.

Rabb! Deliver me and my
household from what they work.

So We delivered him and his
household all.
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Secrets of Revelation

The People of Prophet Lit™ also denied him when he stressed upon them to
fear Allah. He told them that he had been raised as a trustworthy Prophet for

them. So they must listen to his advice and obey Allah, for he did not expect



any wages from them for his mission. Rather, he expected his reward from
Allash Who is the Sustainer of all the worlds.

Sodomy is Forbidden

They must ponder over the depravity of having sex with males instead of their
wives. They were the only people to practise such an abhorrent act in the whole
world. The scholars assert that sodomy is forbidden even with the wife, and the
Holy Prophet™*" has accursed such an indulgent. Sexual relationship with the
wife 1s permitted in the natural manner and any unnatural way is forbidden.

His people got annoyed and told him to mind his own business, lest he is
banished along with his pious followers to establish his own settlement. He told
them that no matter what they did to him, his disgust would endure and he
could not possibly compromise with them. Prophet Lit** also prayed to Allah
to save him and his followers from the doom that lurked over this perverted
society. As a result he and his followers were spared the disaster, except his
wife, who had not accepted the faith and had stayed behind with the wretched
lot. Their settlement was lifted up and smashed to ground, and also stoned from
the heavens. This indeed was an extremely tormenting punishment.

Punishment of a Sodomite

The Hanfi School of Thought concludes that a sodomite is to be killed by
pushing from a height, or by pushing a wall on him.
This story conveys ample wamning, yet most of the people remain deprived of

fath. Although Allah is Prevailing over everything, yet it 1s by His Mercy that
the people avail the given repite.
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neither wealth, nor any power. Rather he expected his wages from Allah Who
was the Sustainer of the entire universe. This nation was guilty of not giving
full measure in transactions. So he reprimanded them against this dishonesty
and advised them to give full measure keeping their balances straight.
Dishonesty in Measurement Forbidden

Measurement here refers to all the rights and duties. It encompasses business
deals, paying the wages of a servant or labourer, diligent discharge of dutics by
a labourer or servant and purity in worship. The Prophet™® told his people to be
fair in dealings and transactions with one another and not to usurp others” rights
as 1t spreads muschief on earth, which indeed is a grave crime.

Islamic System Guarantees Peace and Security

The superiority of Islam lies in the fact that it safeguards the rights of each
individual and demands diligent performance of duties from every member of
the society. Therefore, a perfect picture of peace in history can only be seen
under the Islamic rule,

However, the People of Prophet Shu‘aib alleged that someone had cast a spell
on him. They insisted on doing whatever they wanted with their money.
Besides, he was an ordinary man like them; how could he be a Prophet? They
thought he was lying. If he really was Allah’s Prophet™® he must topple a
segment of the sky over them to support his claim.

He told them that a Prophet’s™ mission was to convey Allah’ Message, which
he was doing. The pumishment or retribution was the domain of his Rabb,
Who was fully Aware of the deeds of every individual. But they did not listen
to him and were consequently seized with the doom of the Day of Clouds, It so
happencd that the temperature shot up enormously making life intolerable both
indoors and outdoors. And in the nearby forest they observed the sky covered
with clouds and a cool breeze blowing beneath So they hurried to the spot
Suddenly the clouds began to pour down fire destroying all by the most awful
doom. '

This 1s also a story of admonition, yet a majority of people do not become
belicvers. Although Allah is Potent over inflicting a doom, yet it is by His
Mercy that respite is given to mankind.

Section 11
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The Trusted Spint has brought it
down.

Upon your heart, that you may
be of the wamers.

In plain Arabic speech.

And venly it is in the Scnptures
of the ancients.

Is it not evidence with them that

the lcamed among the Children
of Isrdil know it?

And had We Revealed it to any
of the non-Arabs.

And he had read it unto them;
even then they would not have
been believers in it

Thus do We make it traverse the
hearts of the guilty:

They will not believe in it until
they see the afflictive torment.

It shall come unto them
suddenly, and they will not
perceive.

Then they will say: Are we to be
respited?

Do they then wish to hurry Our
chastisement?

Think! If We let them enjoy for
years.

And then there comes to them
what they had been promised.
ﬂmc%lmﬂnmavailﬂmnwhat
they enjoved.

Not a city We damoyedbmn
had its wamers.

By way of admonition, and We
have never been unjust.
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And it 1s not the devils who have
brought it down.

Neither it behoves them, nor
they can

Venly very far from its hearing
are they removed.

So call not you upon another god
along with Allah lest you be
doomed

And wam you your clan, the
nearest ones.

And behave you with kind
towards those who follow you as
behievers,

And if they disobey you, say
you: | am quit of what you do.
And rely you upon the Mighty,
the Merciful.

Who sees you when you stand
up.

And your movement among
those who fall prostrate.

Verily He! He is the Hearer, the
Knower.

Shall [ declare to you upon
whom the devils descend?

They descend upon every
calumniator, sinner.

Who give ear, and most of them
are lars.

As for the poets, it is the deluded
who follow them.

Do you not see that they wander
aimlessly in every vale?

And that they say, what they do
not act.
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227. Save those who believe and
work righteous deeds and P R M. )
remember Allah much and “TMJMJJ‘WJ;‘L aAlyy
. " s Ta .-“..,,.,'. e NG ke
v been onged. Ang troe| A Lig 05
who do wrong shall presently Oy A A ‘11;‘11
come to know by what i
overturning they arc being
overturned.
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Secrets of Revelation

Similarly, the Provider of the Universe has revealed the Quran for the guidance
of mankind. And it has been brought by a highly trustworthy angel, precluding
any possibility of an alteration during its descent.

Quran Revealed unto the Qalb; so it is Qalb that Acquires His Cognition

The Qurin was revealed unto the Sacred Qalb of the Holy Prophet™¥ in
explicit Arabic language. The subjects related to physical sciences are equally
accessible to the infidels and the evil doers. By dint of physical sciences they
invent machines and conduct trade and politics. But the subjects of this Book
arc revealed unto the Qalb and cannot be absorbed by a non believer or an evil
doer, as his Qalb is not alive, Besides, the Qurin does not only deal with the
mundane skills but also intertwines the temporal affairs with Allah’s Cognition
and Magnificence in such a manner as to facilitate cternal salvation. It is
obvious that the seat of Divine Cognition is the Qalb, So long as the Qalb
remains void of Zikr, mere talk, no matter how sweet, will not acquire His
Cognition, nor will it bring about any positive change in human conduct. The

Holy Prophet ™" is to wam people of the dire consequences of evil deeds, like
his precursors.

Arabic Text Alone is Qurin

The scholars conclude that Qurin means the Arabic text only, No translations
into any other language can be termed as Quriin, nor can a translation be recited
in Salat as a substitute. However, if a newly converted Muslim is unable to read
a single word from the Qurdn, he may, for a few days until he learns it, take
help from another language.



The subjects discussed by Quriin such as Unity of Allah, Prophethood and
Akhirah are same as revealed in earlier Divine Books. Even the prediction of
the raising of this magnificent Prophet™*" and the revelation of Quriin is given
in them. It is sufficient evidence as every literate person of the Bani Isriil
knows about it. It is only out of spite that they do not accept the Qurin Even if
it had been revealed unto a non-Arab, and he had recited it before them in
Arabic as a miracle, they would have denied it. This is because as requital for
their evil deeds and sins Allah has rooted denial decp into their hearts.

Persistent Sinning divests the Qalb of its Capacity to Accept Truth

This proves that sinful life divests the Qalb of its capacity to accept truth and
firmly instils denial in it. However, the deniers will accept one day out of
compulsion, at the moment of death or when the Divine punishment will be
unveiled before them in the Akhurah. They will then begin to scream and wail,
imploring for respite to beco.ne belicvers, but to no avail. They unwittingly ask
the Holy Prophet™*" to invoke the doom. Why arc they in a hurry, for even if
they are given respite for years it will still befall them! And if this respite 1s
wasied in disbelief, mere longevity will avail them naught nor will any
mundane wealth possibly avert the doom. This indeed s the law of nature,
whereby every nation was given a respite, including those that perished.
Allah’s Messengers™ had also been sent to guide them; He is far exalted for
cven a fleeting thought coming to a persons’ mind that he had been wronged.
The allegation of the infidels that the Satan teaches the words to the Holy
Pmphet“”"tsbynumnswmhamnmdmatmnTthamnalwaysmzhcs
infidelity and polytheism which is what they practise. Why would Satan
nstruct Unity of Allah and high moral values as it is not what he wants people
to tumn to. The Qurén is a Scripture which cannot be endured by the Satan. He
flees at the very sound of its recitation. So O” Reader! In worshipping Allah
never mingle any partners with Him, for anyone guilty of this will eventually
be scized by pumishment, this act being the outcome of Satanic whispering.

The Holy Prophet™*" must caution his near relatives of the dire consequences
of polytheism and demial, as they deserve it more than others. And whoever
accepts his Message from the masses must receive his affection while those
who deny ought to be informed that he was weary of their conduct. He must
allow only those to remain with him who embrace Islam sincerely, as a mere
majority is not desirable. Instead of relying on numbers, trust must be placed in
Allah Who is all Powerful and Merciful. The Holy Prophet™* is under His
constant vigilance, when he worships Him alone, and when he is amidst other
worshippers, for Allah is all Hearing and all Knowing,



Masters of Witchcraft

The Holy Prophet™” is also being informed on those who indulge in Satanic
practices, and upon whom Satan and his minions descend. They are immoral
and highly mendacious. This is because in order to receive or acquire
heresy and falsechood to them and they, in tum, add more lies to it So of
whatever they tell people, something may prove to be night perchance while the
rest i1s a pack of mendacity, whereas the Holy Prophet’s™" conduct and hus
words are pure of any such absurdity.

The Definition of Poetry

The infidels’ allegation that the Holy Prophet’s**" words are poetry is totally
baseless. Terminology wise, a couplet refers to words based on mere fancy and
not to rhyming prose. If today rhyming couplets and poems are termed as
poetry it is only because most of it comprises fancies, which otherwise arc
wrong and impossible in practical life. Those who have gone astray often
follow the poets who wanager aimlessly in the valleys of fiction. They never
practise what they preach because it is impossible to do so except for those who
become believers and practise picty because they adom their poetry with
Allah’s praise as well as the Holy Prophet’'s™" culogy. They also practise
Allah’s Zikr in abundance, Qalbi, Lisini and Practical, and their poetry
reminds people of the Supreme Being. And those who compiled couplets in
retaliation to the infidel’s oppression had rightfully done so, for it was their
nght as they had been wronged. Therefore, O Prophet! Your followers are
exemplary people in the world How can it be appropriate to call you a poet or

}ﬂunm:hmgspm"hﬂthuscwimsaysumﬂmnmsgmssmwho will soon
face the consequences.
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